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IaTepuer 56% Tta ocobucti 3yctpiui 42%. lle cBia-
YUTh IIPO TE, IO MEPEBAKAIOTh MACUBHUMN 1 «pO3Ba-
JKaJTBHUI CIOCOOM, a TaK 3BaHI «IHTEIEKTYyaIbHI»
[UIAXU COPUNWHATTS BUSBUINCS Yy MEHIIOCTI: JIAIIE
12% — ciayxaHHsl iHTEPB IO CJIOBAaLbKOIO MOBOIO Ha
pamio, 8% — yuTaHHS CJIOBAIIBKOT HAYKOBOI JIiTEepa-
TypH, 6% — YUTaHHA CJIOBaIBKOI OeneTpucTuku, 1% —
pornuHHI KOHTaKkTH. s 74% pecrmoHAeHTiB cio-
BallbKa MOBa € OJIN3bKOI0, a 26% — HEOIN3LKOIO.
BucnoBku. OTxe, MpoaHai3yBaBIIu CTaTyC CIIO-
Ballbkoi MOBH y Yexii, 0COOIMBOCTI CIIOBAIBKOT HAITi-

OHAJIbHOI MEHIIIMHHU, CTaBJICHHS Y€X1B [0 CJIOBAI[bKOL
MOBH, IPUCYTHICTb CIIOBAI[bKOI MOBH Yy UYECHKOMY
KOMYHIKaIITHOMY MPOCTOpi, 30KpemMa Ha |HTepHeT-
CTOpPIHKaX YEChKUX CalTiB, B OCBITI, HAaYLl, KyIbTYDi,
MH MOYKEMO KOHCTAaTyBaTH, II0 ChOTOIHI OYEBHHI
MO3UTHUBHI 1 HETaTUBHI Pe3yJbTaTH B3a€MO/IT YeChKOT
1 coBanbkoi MoB y Uexii. CroBarpka MoBa y UP mae
CBOIO CrieIU(ivYHy KOMYHIKAIMIHHY TpaauIlito, Hagai
€ TYT IPUCYTHHOIO, X04Ya 3HAYHO MEHIIOK Mipolo,
BCTYIAIO4H 3 YECHKOI0 MOBOIO Y TPaAULiKHI Ta CTBO-
PIOXOYM HOBI THITA KOHTAKTIB.
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KaHouoam Qinonoiunux Hayx,

doyenm Kagedpu cio8’AHCbKoI Qhinonoeii ma 3a2anbHoO20 MOBO3HABCHBA

Kam aueywv-Iloodinbcokoeo nayionanvnoeo ynisepcumemy imeni leana Ocienka

Y cTaTTi [oCnigXyThCA aapecaTuBHI 3BOPOTK, siKi OYHKUIOHYIOTb Y Cy4acHili NOMbCbKi MOBi, 0COBNMBOCTI rpama-
TUYHOI OpraHi3auii KOHCTPYKLUIM LUbOro TUMy Ta OMOHIMiIYHI cnoBoopMM OQILNHUX 3BepTaHb (Ha NpUKnagi NeKCUYHMX
OOMHULBb «pany Ta «pani»). MonbCbki (hopMU 3BEPTAHHSA Ta TUMOBI POPMYNM MOBMEHHEBOI BBIUNMBOCTI € NPOBIeMHUM
MUTaHHAM Yepe3 TPyAHOLL BMOOPY OOPEYHOI Y NEeBHOMY KOHTEKCTi KOHCTPYKLi, BigMIHHICTb Big iHWMX MOB (30Kpema
M CNoB’aHCbKMX). HeobXigHICTb yMINOro BMKOPWUCTaHHA agpecaTuBiB 3yMOBMIOETLCS CNeLMdiKol BiOOPaXKeHHs Y HUX
NONbCbKOrO couiansbHoro yctpoto. OTxe, MOBeLb, Sk Abae Npo aAeKBaTHICTb Ta e(PEKTUBHICTb KOMYHIKATUBHOIO aKTy,
YYaCHUKOM $IKOTO BiH €, MOBUHEH AOTPUMYBATUCh HOPM MOMbCLKOrO MOBIIEHHEBOMO €TUKETY. Y CTaTTi PO3rMsAHYTO OCHOBHI
TEPMIHM Ta NOHATTS, SKi CTOCYHOTbCA TEMM OOCMIMKEHHS: «(MOBHWUIA) ETUKETY, «ETKKa CNiNIKyBaHHS/eTMKa cnoeay, «agape-
caTviBHi popmu», «BBiUNMBa MOBMEHHEBA MOBEAiHKa» Ta iHLWi. Haibinbw TMNOBMMK appecaTviBamMu, SiKi BXKMBAKOTLCA
y MOMbCbKI MOBI, € «pan», «pani» Ta «panstwo». Ix NoxooXeHHs 3yMOBIIEHe COLianbHOK HEPIBHICTIO LUASAXETCLKOro
cycninectBa. OgHak i cnosocopmmu ynpogosx XVII-XX cT. 3a3HaBanu pisHWX 3MiH Ha NOLMHI CEMaHTUKK, AepuBa-
uii, nparmatukn. CbOrogHi Ui croBa € CTUAICTUYHO HEeNTPanbHUMK Ta 3aCTOCOBYHOTLCS Ha MO3HAYEHHS BCiX MOBHOMITHIX
0cib (HesanexHo Big ix ctatycy). OgHak Joci NPobnemMHUM 3anuIIAeTbCs NUTaHHS IX MOPEONOrNiYHOT HAaNEXHOCTI, agKe

83



Bunyck 17. Tom 1

¢hopmanbHO BOHM MatoTb YCi O3HaKU, NpUTaMaHHi iIMEHHUKaM, OHaK y NONbCbKOMY MOBO3HaBCTBI NOBYTye Teopis Npo ix
3aiMeHHMKOBY npupoay. MiaTBEpMKEHHSIM TOMY € CMHTaKCUYHA NoBefiHKa LMX NEKCUYHUX OAUHULb, afxe iX He MOXHa
NoeaHYBaTV aHi 3 yKasiBHUMW 3aMMEHHUKaMU, aHi 3 MPUKMETHUKAMW. TOYHO BU3HAYMTK, OO0 SKOI YAaCTUHW MOBUW HanexuTb
CINOBO, MOXHa TifNbKN Y KOHTEKCTi. Takum YMHOM, MOXHa 3p0OUTU BUCHOBOK NPO HEOAHOPIAHICTE Ta CKMaAHICTb NOMbCLKOT
cucTemu agpecaTusiB, ska NnoTpebye noaanbLIoro rnbLIoro BUBHEHHS.

KniouoBi cnoBa: agpecaTvBHi 3BOPOTH, BBIUNUBICTb, MOBNEHHEBUIA ETUKET, rpamaTika, OMOHIMisI.

The article investigates forms of address and their function in the modern Polish language, features of grammatical orga-
nization of constructions of this type and homonymous word forms of official appeals (on the example of lexical units “pan”
and “pani”). Polish forms of address and typical formulas of speech politeness are a problematic issue due to the difficulty
of choosing the appropriate construction in a particular context, the difference from other languages (including Slavic). The
need for skillful use of addressees is due to the specifics of their reflection of the Polish social system. Therefore, a speaker
who cares about the adequacy and effectiveness of the communicative act of which he is a participant must adhere to
the norms of Polish speech etiquette. The article considers the main terms and concepts related to the research topic, namely

“(language) etiquette”, “ethics of communication / ethics of words”, “forms of address”, “polite speech behaviour” and oth-

” o«

ers. The most typical addressees used in Polish are “pan”, “pani” and “panstwo”. Their origin is due to the social inequality
of aristocratic society. However, these word forms during the XVII-XX centuries underwent various changes in the field
of semantics, derivation, pragmatics. Today, these words are stylistically neutral and are used to refer to all adults, regardless
of their status. However, the question of their morphological affiliation still remains problematic. After all, formally they have
all the features inherent in nouns, but in Polish linguistics there is a theory about their pronoun nature. This is confirmed by
the syntactic behavior of these lexical units — they can not be combined with either indicative pronouns or adjectives. It is
possible to determine exactly which part of speech a word belongs to only in context. Thus, we can conclude about the het-
erogeneity and complexity of the Polish system of addressees, which needs further and deeper study.

Key words: forms of address, politeness, speech etiquette, grammar, homonyms.

IHocranoBka mpod/jemMu. AznpecaTuBHI 3BOPOTH  HBbOMY CIUIKYyBaHHI (Biu-Ha-Bid). Marepialn 1aToBaHO
€ BOKIIUBUM €JIEMEHTOM MOBJICHHEBOTO €THKETY Oyab-  1970-1990 pokamu, MOBOIO, SIKOO TIOCITYTOBYIOTHCS
AKoi MOBH. BOHM MaroTh CTpPyKTYpOYTBOPIOBAIBHMII ~ CITIBDO3MOBHHMKH, €  3arajbHOIONBCHKA, TOOTO
XapakTep BUCIIOBJIIOBAHHS Ta BUKOPUCTOBYIOTHCS [UIl  THIIOBA JUIs He(hOpMaJIbHUX KOHTAKTIB. Xo4a y 310pa-
BU3HAYEHHS CTYNEHs Ta THUIYy AMCTAHLIl MDK CHIB-  HOMY Marepiaji JOMIHYIOTb BHCJIOBIIIOBAHHS Tpel-
posMoBHHKamMH. KpiM Toro, BOHM BiZirpaioTb pojib  CTaBHHKIB IHTEJIrEHIIil, OMHAK aBTOpKa CTBEPKYE,
BCTAHOBJICHHS Ta MIATPUMKH KOHTAaKTy 3 aJpecaTtoM. IO MOBJICHHEBA ITOBEJIHKA MOJISIKIB SIK 13 TOUKH 30py
Haituacriiiie BOHU BUpPaXatOThCsl IPUAMEHHUKOBUMH,  KOMYHIKaTHBHMX (YHKIIH, Tak 1 (opMaibHO, HE
iMeHHUMH (1M1, IPI3BHIIE, TTIOCA/IA), aTPUOYTUBHUMH  TTyKe TudepeHIiioBana, 3BaKatoqr Ha CEpEeIOBHIIIE.
(opmamu abo X MO€THAHHSIM. Vkpainceka pocmigauus A. Kpasuyk 3Beprae

AnpecaTuBHI 3BOPOTH BHPI3HSIOTHCS MOJIBCBKY — yBary Ha OCOONMBOCTI MOALTY MOJBCHKHUX ajpeca-
MOBY Ha TJIi MOB CyCiJliB (CJIOB’SH Ta HECJOB’SH)  THBHHUX 3BOPOTIB BIIMOBITHO JIO COIIOJIHTBICTHY-
OlnbIne, HiXK 0COOIIMBOCTI BiIMIHIOBaHHS, JJIEKCHYHA  HHUX KPHUTEPIiB Ta crienu(iKh COLIONIHTBICTHYHOTO
YM CJIOBOTBIPHA CHCTEMH. YMIHHS BJajo HOOMpAaTé  pO3pi3HEHHS MOJIBCHKHUX (OpM 3BEpTaHHS 10 ajape-
Ta 3aCTOCOBYBaTH Ha IPaKTHIIl TEBHI aJpecaTWBHI  cara MOpiBHAHO 3 ykpaiHcbkumu [1]. Ilombchkuit
3BOPOTH Ha TJIi 3arajibHOT MOBJICHHEBOI cTpaTerii Mae  mociuigHuk B. COCHOBCBKHUIT TaKOXK 3BEpTa€ yBary He
iHOZI BUpilIANbHUI BIUIMB Ha €(EKTHBHICTH KOXK-  JIMILIE Ha CyTO MOBHHI aCHEKT aJpecaTuBHUX (Hopm,
HOTO KOHKPETHOTO KOMYHIKaTWBHOTO akTy. Tomy me  a if Ha Horo coliojoriybe BimoOpaxxeHHs. ABTOp He
MTUTaHHS 3aCIYTOBYE IETAIILHOTO BUBUCHHSI B OIIMCO-  JIMIIE aHANI3y€ Ta MOPIBHIOE YCHI BHCIIOBIIOBAHHS
BOMY Ta IOPIBHSUILHOMY aCIIeKTax. MIPEJCTAaBHHUKIB CY9aCHUX CIIOB’STHCHKMX MOB (ITOJTb-

IlocTanoBka 3aBAaHHsA. Y CTarTi JOCHIKY-  CBKOI, pOCIHChKOI, OONTapChKOi), a i BUBYAE JialioTH
IOThCSI aJpecaTHBHI 3BOPOTH, SIKI (YHKLUIOHYIOTH 3 MiAPYYHMKIB AJIS1 BUBUCHHS X MOB SIK iHO3EMHHUX,

y Cy4yacHill OJIbCBKil MOBi, OCOOMBOCTI TpaMaTu4-  CIOBHUKU Ta JITEPaTypHI TEKCTH, B SKHUX Y)KHBa-

HOi opraHi3aiii KOHCTPYKLi/ IIbOTO THITy Ta OMOHI-  IOThCs ajpecarTuB [9].

Mi4HI cioBoopME O(DIiliiHUX 3BepTaHb (HA MpH- K. Oxyr 3Beprae yBary Ha IOSIBY HOBOTO THITY

KJIJ1i JISKCHYHUX OJIMHHIIb «pan» Ta «pani»). MOBIIEHHEBOTO €TUKETY — «KOMII FOTEPHHI E€THKETY,
Bukian ocHoBHoro marepiaiy. [Ipobiema moxo-  abo «ETHKET CIOXKHUBAIBKOT KYIBTYpH» [6]. Y HbOMY

JDKEHHS, (YHKLIOHYBaHHS Ta 3MiH y kogudikauii  NpUAHATO JOTPUMYBAaTHCh TOJOBHUX IPAaBHI MOB-
MOJIbCHKUX aAPECAaTUBHUX 3BOPOTIB Oyia MpeIMETOM  JICHHEBOTO €THKETY, aJie y MiHIMaJIbHUX HOTO BUSIBAX.
JIOCTIUKEH S BITUM3HAHUX Ta MOJBCHKMX MOBO3-  li ocobmusictio K. Oxyr HasuBae Te, IO 3aMiCTh
HaBuiB. Tak, Hanpukiag, M. MapiHik [S5] 3i0pana  BHCIIOBJIEHHST JOOPO3UYWIMBOCTI CHIBPO3MOBHHUKOBI
Ta ompaioBaia Omm3pko 15 000 ¢dopm-3BepTaHb,  MOBEIb 30CEPEMKYETHCS Ha BIAcHIA 0coli, mpar-
cepesl SIKUX MEePEBAXHO YCHI BUCJIOBJIIOBAHHS HOJs-  HYYd O 3aJOBOJICHHS CBOiX MNOTpeO. YHacmigok
KiB, a/lpecoBaHi KOHKPETHUM JIIOIAM y Oe3nocepen-  JAeMOKparu3alii CyCcHijbHOTO Ta MOJITHYHOTO KHUTTS
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3MEHIIWIACH AMCTAHIS M yYaCHUKAMH KOMYHi-
KaTHBHOTO aKTy, Pe3yJbTaTOM YOr0 € BCE YacTilIui
Tepexi Ha «TH» B OQIIiHHIX cUTYyaIisX (10 3HaXO0-
JITh BiOOpayKeHHs y 3ac00ax MacoBoi iH(popmaiii),
a TaKkoX 30UIBLICHHS PIiBHS TOJICPAHTHOCTI IIIOJO
BYJIbI'apU3MIB Ta CIICHTY.

Kpim ToOro, HOpMam MOBICHHEBOI MOBEIIHKH
Ta eTUKeTy mpucBsdeHo mpari A. Cxymkuk [7],
P. I'ymi [2], H. CocHoBebkoi [8], M. Kitn [3] Ta iH.

3aBOaHHAM CTaTTi € y3arajibHEHHsI TEOPETHYHOI
Ta TEPMIiHOJIOTIYHOT OCHOBHM A0 MUTAHHS MPO MOB-
JICHHEBY CTPATETiI0 Ta TOBEIHKY, BABUCHHS TCHICH-
il Cy4acHOro IOJIbChKOMOBHOTO ETHKETY, JTOCHi-
JUKCHHS (DyHKITIOHYBaHHS aapecaTHBHUX 3BOPOTIB
y KOHTEKCTI IpaMaTHYHUX Ta CEMAHTUYHUX KaTero-
piit TIHTBICTUYHOT CUCTEMHU.

MoBHWMIT €TUKET (MOBHA BBIWIMBICTh) — 11 CYKYII-
HICTh MOpaJbHHX HOPM, 3aCHOBaHUX Ha CHCTEMI
COINIAIPHO YCTAJCHUX IIIHHOCTEH, SK-OT M00poTa,
TFOTOBHICTh JIOIIOMOI'TH CJIAOIIMM, IOBara Jo JIoIeH.
@DyHKLIT MOBHOTO €THKETY:

— TOJETIICHHS BCTAHOBICHHA Ta MiATPUMKa
KOHTaKTy MK CIIBPO3MOBHUKAMH Y Pi3HUX KOMYHi-
KaTMBHUX aKTax (MPUBITAHHS, BiAMOBIIHI 3BEpTaHHS
JI0 azipecata TOIIo);

— moOymoBa Ta 3MIITHEHHS TOOPUX CTOCYHKIB MiXK
JONBbMU (TIOIAKH, TOOAKAHHS, CIIOBA CITIBYYTTH);

— CTBOPEHHS CHPUATIMBOI aTMOchepu IS CIIij-
KyBaHHS (CXBaJbHa OL[IHKA, POIMO3HIIis JOIOMOTH).

OnHax 13 TOYKH 30py KYJIBTYpU MOBH JOLUIbHIIIIE
TOBOPHTH IPO ETHUKY CJIOBA, aH1’K PO MOBHUH €THKET,
TOYHIIIIE — TIPO JIHTBICTHYHY CTHKY CITIIKYBAHHSI.

Etuker <fr. etiquette 'ceremonial™> kHIK.
«YcrajmeHui Ta OO0OB’SI3KOBHI CIOCIO TOBEMIHKHA
B IIEBHUX KOJIaX, IEPEBAXKHO MPU KOPOJIiBCHKUX JBO-
pax, y JMIUIOMAaTHYHHUX CEPEIOBHUINAX TOILO; TOBa-
PHUCHKI, HIepeMoHiaibHi hopmm» [10, ¢. 858.]

Etnka MOBHOTO CIIIKyBaHHSA (€THKAa CJIOBA)
€ Ti€elo cdeporo, 3a SIKOK CydacHa KyJlIbTypa MOBU
YBaXKHO CIIOCTEpIra€ Ta HaMaraeTbCsl BIUIMHYTH Ha
(opMyBaHHSI BiJIOBIAHUX MOBHHMX Ta KOMYHiKa-
TUBHHMX yCTAHOBOK Ta MOBEAIHKMA HOCITB MOJBCHKOI
moBH: «ETnka ciosa [...] — e prica MOBHOTO KOH-
TaKTy B KOOKHOMY KOHKPETHOMY MOBJICHHEBOMY aKTi.
Bona nependavyae KOHKpETHE CTaBJICHHS aBTOPA TEK-
CTy 70 Horo agpecara, a TaKoK MPaBUIIbHE CIPHIiA-
HATTSA ajgpecaroM TekcTy. OCHOBOIO €THKH CIJIOBa
€ Cy0’€KTHBHE, a HE IHCTPYMEHTAaJbHE TPAKTyBaHHS
mapTHepa B Jialio3i, ciiyXxadya 4M YWTada, TOOTO
[10Bara J10 HbOro 3 ypaxyBaHHIM HOT0 3BHYOK, ITOTJIs-
niB Tomo. Bona nepenbadae mupicte Hamipy aBTopa
TEKCTy Ta BiICYTHICTB Mi03p i3 00Ky azxpecara. [...]
KoMyHIKaTUBHUI aKT, 110 BIAMNOBiZa€ MPHUHIUIIAM
CTHKH CJIOBa, MOBHHEH OYTH TO30aBICHUH TaKUX
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€JIEMEHTIB, K HaB’sA3yBaHHS MOIVIAIB IApTHEDY,
BiJICYTHICTh MOXKIIMBOCTI TIPEJCTABUTH HOTO TOUYKY
30py, 3aJSKYBaHHS Ta 3MYILICHHS 10 CIPUAHSTTS
TEKCTy IMOBIIOMJIEHHS BCcymeped Horo Bodii. I3 Goky
azipecara TMOPYIICHHSM ETHKU CIIOBa BBAKAETHCS
yrepe/pKeHe CIyXaHHS YM YHUTAHHS, ITiIITOPSIIKO-
BaHE CTEPEOTUIIAM UM 3a37aJIeTib BU3HAYCHNUM MIPH-
nymeHaam» [11, s. 1567].

Crparterii BBIWIMBOI MOBEAIHKH KOXKEH i3 Hac
3aCBOIOE 3aBISKH TIPOIIECY collianizamii i3 camoro
JUTUHCTBAa. BOHM € MEBHUM YWHOM aBTOMAaTH30Ba-
HUMH, 3aJIe)KaTh BiJi KOHKPETHOI KOMYHIKaTHBHOI
(hyHKIII Ta € TOBTOPIOBAHWUMH, SIK-OT MOBIICHHEBA
MOBEiHKA TiJ 4Yac NpHUBITaHHA ab0 TIPOIIAHHS.
3 oAy Ha 1€, BOHH, SK MPAaBHUJIO, HE CYIIPOBOIKY-
I0THCSI TIOBHUM YCBIIOMJICHHSIM HOPM.

lono monsTTS  anpecaTuBHUX  (HOpM, TO
y CTarTi TOCITyTOBYBaTUMEMOCH  KOHIICIIII€I0
B. CocHOBCBKOTO, SIKHI CIYITHO JIOKaJlizye ix
y MeXaxX BHCIIOBIIOBaHb, IO peami3yloTh (QyHKIIT
MOBJICHHEBOI BBiwIMBOCTi: «BoHu (agpecaTuBHi
(hopmM) HasEKATH 1O HAMBAKITUBIIINX MOBHHX 3aC0-
0iB, 32 JONIOMOTOIO SIKHX YYaCHHUKH PO3MOBH Yy3T0-
JUKYIOTh B3aeMOBigHOCHHH. [lim TMOHITTAM ampeca-
TUBHUX (OPM CIIiJi pO3YMITH BHCIIOBIIOBAHHS, SKi
3a JIOIIOMOTOI0 MPOHOMiHAIBHUX (OPM 4M iX EKBi-
BAJICHTIB — HOMIHAJBHHUX Ta aTpUOyTUBHUX (GOpPM
(mestki MpHCBiHI 3aMEHHUKH Ta JESIKI MPUKMET-
HUKH) — CIYI'YIOTh JUIS MOYaTKy KOMYHIKaTHBHOTO
aKTy, MATPUMaHHS KOHTAaKTYy, @ TAKOX J103BOJISIOTH
BU3HAYUTU COLHQJIBHUM CTaTyC MOBLS IOJO ajpe-
cara/azipecariB BiJIIOBITHO JO 3arajbHONPHIHATUX
CYCHUIPHUX Ta KyJABTYPHHUX HOPM, SIKi BIUIMBAIOTh
Ha piBeHb Ta XapakTep MUCTAHI MiX yYacCHUKaMU
KOMYHIKaTHUBHOTO akTy» [9, c. 321].

VBiwIMBa TIOBEAIHKA BHSBIAETHCS Y BHUIIAIL
KOHKPETHHX MOBJICHHEBHX aKTiB, sSIKi peami3yloTbcs
y TPHOX acleKTaxX: BiJIOBIIHICT, MOBHIH cHcTeM,
BIJIMIOBIIHICTh MOBHHMM (PYHKIIISIM Ta pe3yJbTaTH
MOBJIEHHEBOTO aKTy (3/1liCHEHHS BIUIMBY Ha ajpe-
cara). I3 IpakTUIHOI TOYKH 30py aKTH BBIWIMBOCTI
BapTO OLHIOBATH OO IX aJeKBaTHOCTI, JOCSAT-
HEHHSI KOMYHIKaTHBHOI MeTH (€()eKTHUBHUH 4n Hee-
(dexTuBHui). Sk cTBepmKye M. MapuisiHik, «BAajio
3aCTOCOBaHWH aJpecaTUBHUN 3BOPOT MOBHUHEH Bij-
MOBIIaTH TaKUM TIEpeIyMOBaM, SIKi € JOPEYHUMH
JUISL aBTOpa, aapecara Ta Iie€l KOMyHIKaTHBHOT MOB-
JICHHEBOI cuTyarii. BiH TakoX MOBUHEH BiAMIOBiAaTH
BOKJIMBUM yMOBaM y BHUIVISAI T.3B. 3000B’sI3aHHS
MOBIISL JISTH HAJEKHUM YHHOM (SIKIO, HANPHKIAJI,
MOBEIIb BITA€THCS 31 CBOIM CITIBPO3MOBHHMKOM CJIO-
Bamu «Sl paagmii Tebe OAYUTH», TO MICISA IUX CIIIB
BiH HE MOYKE CTIPHUMATH HOTO SK 3JIOBMHCHHKA 200
BOpOTa — Y TAaKOMY pa3i BiH He OyB OU BipHUM CBOIM
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3000B’s3aHHAM). 3000B’sI3aHHS Y TaAKOMY 3HAuCHHI
abCONIOTHO HE 3aJIe)KHUTh BiJl 4ecHOCTI (Ta (QaxThy-
HUX MTOYYTTiB) MOBIISD» [5, C. 6].

Sk yxe 3raJyBajoch BHIIE, caMe aJpecaTHUBHI
3BEpPTaHHS BHPI3HIIOTH TOJIBCBKY MOBY Ha TIi
MOB CyCiZiB (CIIOB’SH Ta HECJOB’SH) HaiOinblie.
OyHKIII0 aapecaTiBHOTO 0COOOBOTO 3aliMEHHHKA
Y TIOJTbCHKif MOBI BUKOHYIOTH CJIOBa «pany» («pani»).
[ToxomkeHHs HOTO OB’ sI3aHe 3 TOAUTAMH Y TIUISTXET-
CHbKOMY CYCIIJIBCTBI, aJDKE CIIOYaTKy BiH O3HA4aB
«BJIACHWKA MaiHa, BoJoaaps». BukopucroByBaBcs
SIK OCTAHHIN €JIEMEHT CKJIQJHHUX (pa3 TUIy «wasza
mito$é», «mdj mitosciwy panie», «mito§ciwa pani»
tomo. Y XVII-XVIII cromirrsax ckiaaHi Ha3Bu
TUTYIIIB 3a3HAIM CKOPOYCHHS (KOHTaMiHAIlil), SIK-OT
«waszmosc», «wacpan(i)», «wasc», «mospany,
«waspan(i)» TOIIO, SKi MOLUIUPHUIUCS cepea ApiOHOT
LOUISIXTH Ta BTPATHIM PHCH TOYECHOCTI Ta IIAHO-
OmuBoCTi. SIK 3BOPOTH, IIO CIYTYIOTh IS Ha3u-
BaHHsI aJpecara, noJyajiu cupuiiMarucs auwe ¢ppasu
3 JONATKOBHMH €JIeMEHTaMHu «pan» / «pani». Bapro
3a3HAUUTH, IO CIOYAaTKy BCi 3BOPOTH (HE3aJIEKHO
BiJl CKJIQAHOCTI Ta TUTYJIbHUX PHUC) MOEIHYBAIHChH
i3 mpucynkoM y 2-if 0oco0i ofHWHH, SK-0T «Jasnie
Wielmozny Panie, zrobze mi taskey.

3BepTaHHS «pan» / «pani» BHUKOPUCTOBYBaIH
HaBiTh y XapaKTepHHUX Ul LUISIXTH agpecaTHBHUX
¢dopmax Tumy «Panie Bracie» mist BUpakeHHsI piB-
HocTi Ta comimapHocti. lle 3HaueHHs 30eperocs
JI0 Hamux JAHiB y ¢pazeonoriami «byé z kim$ za
pan braty (OyTH 3 KUMOCH y ONM3BKUX, TMPHI3HUX
CTOCYHKaXx).

[Iporsrom XX CTOMTTA CIOBO «pan» / «pani»
OCTaTOYHO MOCIJIO0 TMO3MUIII0 CaMOCTIMHOTO 3aiiMeH-
HHKA BBIWIMBOCTI, HE3BAXKAIOYM Ha T€, IO BIH HEO-
JTHOPA30BO HAIITOBXYBABCS Ha JyMKU OMOHEHTIB, SIKi
CIIOYATKy BBaXKaJIM HOro (eoqaabHUM PYAUMEHTOM,
3ronoM — OypskyasHuM. OcTarodHO 151 3aiiMEHHH-
KoBa (hopMa 3aKpiluiIack y MOJBCHKI MOBI y ApyTii
nonoBuHi XX CTOMITTS, 11 BUKOPUCTAHHS BTPaTHIIO
CBIM KJTACOBUH MINTEKCT 1 CTANO O3HAKOIO MOJIbCHKOT
HACTYITHOCTI, TPAAWIII Ta TapHUX MaHep. 3apa3 3Bep-
TaHHS «TaH» / «MaHD» 3aCTOCOBYETHCSA B ODIIITHIX
KOHTAaKTaXx 100 KOXKHOI 0co0H, sika focsira 18 pokis.

Bapro 3aszHauntu, mo B cydwacHiil odiuiiHii
MOJIbCHKIH MOBI HE MOXKHA MOEJHYBATH CTAHAAPTHY
(dbopMmy «man» / «maHi» 3 Npi3BUIIEM. AJpecaTHBH
Tary «panie Andrzejewski», He € BBIWINBHMH.
[To-mrepire, BoHM MaroTh KIeiiMo ogimiiHOCTI 1 M-
KPECIIIOIOTH [IepeBary MOBLSL HaJ] CIIIBPO3MOBHHUKOM.
[To-nmpyre, BOHU acOIIFOIOTHCS 13 CLITBCHKUM, TIPOBIH-
HIHHUM cepeioBulieM. lle 3HaYHO BUPI3HSE MOJb-
ChbKY MOBY Ha T/l IHIIMX MOB, Y SIKHX B OQIIiHHUX
CUTYyaIlisIX HaigacTimie BUKOPUCTOBYIOTHCS TakKi a0o
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MOJi0HI KOHCTPYKIIi (SK-OT JIMTOBCHKA, aHIIIIHCHKA,
HIMEIIbKa).

TpaauuiliHi MOETHAHHS «aH» / «maH» + iM’s
OyJIM TIPUITYCTUMUMH JIMIIE B TPUBATHUX KOHTAKTaX,
31 3HalOMUMU (TaK 3BEPTAIUCS 0 XOPOIINX APY3iB,
cyciniB ta xoser). Cdepa 3acTocyBaHHS i€l popMu
ChOTOJHI CTa€e BCE IIUPLIOID, HEI YacTO KOPHUCTY-
I0TbCSI, HANPHUKIIAA, CHIBPOOITHUKH (DipM y KOHTAaK-
Tax i3 kiieHTamu. OJIHAK Take NpsSMe 3BEPTAHHS JI0
anpecara st 6ararbox € 00pa3IuBUM, 0COOTUBO IS
JIIOJICH CTapIIOTO MOKOJIHHS, SKi CIIPUHAMAIOTh HOTO
K SIBHE TIOPYILEHHS MEX IIPpUBaTHOCTI. BapTto 3a3Ha-
YUTH, IO JIeSKi HayKOBIIi, Hanpukiaa M. JlaziHchkuit
[4], npunyckaroTs, 0 y MaiiOyTHEOMY TakKi agpeca-
TUBU MOXYTh CTaTH CUMETPUYHUM YHiBEpCATbHUM
3BOPOTOM.

JlocuTb CKIIaHO NOSICHUTH 1HO3EMILSIM, SIKY afpe-
caruBHy (hopMy BHUKOPHUCTOBYBAaTH y CIIIKyBaHHS
3 MOJSIKAMU 3aMicTh mpi3Buma. OpHak mnpobiaemu
3 BUOOPOM MalOTh HE JIUIIIE 1HO3EMIli, a 1 HOCI1 IT0JTb-
cbKoi MoBH. [Ipo 11e CBiTYHUTH YacTa CTparerist yHHK-
HEHHS aJipeCHUX (Ppa3 y CUTYyallil, KOJIM HE € BIJIOMUM
Te, IKYy 3 HUX 00paTu.

CrnoBa «pan» Ta «pani» — 11e He TUTbKH IMEHHUKH
B aJ[pecaTuBHil (QyHKUIT, a i AUCTaHLI0BaIbHI 3aliMEH-
HHKH 2-1 0COOH, 10 CHHTAKCHYHO TTO€THYIOTBCS 3 JIi€C-
JIoBaMH Yy 3-it 0co01 OJHUHMU. 3arajioM, MoJbChKa JIiHT-
BICTMKa HE TpakTye i (OpMH K 3aliMEHHHKH, ajie
B JISAKUX I'pPaMaTHKax TPaIuIsIeThCs Taka Te3a.

JilicHo, 0co0OBi 3aliMEHHUKH, IO (PYHKIIOHY-
I0Th y TIOJIbCHKIN MOBi, MOYKHa YMOBHO PO3J1JIMTH Ha
nBi rpynu. Jlo mepinoi Hanexarbh 3aiiMEHHHKH, IO
HE BHUKOHYIOTh (PYHKIIIi aJipecaTHBHOTO 3BEpTaHHS,
AK-0T «ja», «my» abo «ony, 10 Apyroi — 3aiMEeHHUKU
SKi y pedeHHI cBi4arh Mpo Heo]ImiifHuN THIT KOMY-
HIKaTUBHOTI'O aKTy, SIK-OT «ty» a00 «wy». Takox BapTo
3a3HAYUTH, 110 HeO(DILiiHI 3aiMEHHUKHU «ty» 1 «Wy»
MaroTh CBOI1 OQiliiHI BiIMOBITHUKH, SIKi CIyTYIOTh
MapKepoM MHCTaHIlii, CyOOpAMHAIII OIHOTO CITiB-
PO3MOBHHUKA TIOAO iHIIOTO. TakuMU 3aliMEeHHUKAMHA
€ «pany, «pani», «panstwoy». Sk 3aznagae P. ['ymia,
«BCymeped TpaauliiHid TONbCBKIH TpaMaTHLi
MOKEMO 3 YCi€l0 BIIEBHEHICTIO CJIOBA «pany, «pani»,
«panstwo» BBaKaTu 3aiiMEHHHKAaMH, a HE IMEHHH-
KaMm#, Xo4a 0 ToMy, IO iX, SIK ¥ iHII 3aiiMEHHUKH
1 Ta 2 ocoOu, HE MOXKHA TIOEHYBaTH aHi 3 yKa3iB-
HUMHU 3aliMEHHUKaMH, aHi 3 MpUKMeTHUKaMu. OTxe,
pedenns «Czy pan mowi po irlandzku?» e peuennsam
y 2 0co0i, Toxi sik peuenHst «Czy ten pan mowi po
irlandzku?» micTuTh pUCYIOK ¥ 3 0c001 ¥ IMCHHUK
pan y poui maMeray [2, c. 179].

OTKe, OMOHIMIYHI OAMHMII «pany» i «pani» mpexn-
CTaBJIAIOTH Y TIOJBCHKI MOBI OOHJIBI OCHOBHI ITiJI-
CHCTEMH aJpecaTHBHUX (opM: IMCHHUKOBI (KIHYHI)
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dbopmu Ta 3aliMEHHHMKOBI ()OPMH, CHHTAKCMYHO  THBA «Prosz¢ panaipani» Ta CTHIICTUYHO MO3HAYCHI

IHTETpOBaHi. (hopMH IMPOCTOTO BOKATHUBA CJIiJ] BBAYKATH TOHOPHU(I-
Takxa OMOHIMIsI € BUHATKOM TIOPiBHSHO 3 iHIMMMH  KaTUBHUMH IMCHHHKaMH [4, c. 16].
MOBaMH, B SIKUX aJIpecaTuBh (OPMYIOTHCS 32 JIOTIO- Ili iIMCHHUKM € OCHOBHUMH CTaHJIAPTHUMU

MOTOIO CTAHJIAPTHOT'O TUTYITY, IO BiAMOBIJa€ HAIMM  THUTYJIbHUMU/AAPECATUBHUMHU 3BOPOTAMHU IMOJIBCHKOT
«pan» i «pani» (iM’s1 Ta Mo OATHKOBI B YKpaiHCHKil, — MOBH. AJpecaTWBHI 3aiiMEHHUKH TaKOX MOXKHA OITi-

POCIHCBKIli MOBax), a sk iHTerpoBaHi ()OPMH CHH-  HIOBATH B OUIBII HIMPOKIH, COMIONOTITYHIN MepCrek-
TaKCHYHO BHKOPHCTOBYIOTKCS Pi3HI 0COOOBI 3aiiMEH-  THBI MOBHOI BBIWIMBOCTI.
nuku. [lopiBusiimo: Dzien dobry, panie profesorze. BucnoBku. JlopeuHe BUKOPHCTAaHHS aJpeca-

Czy moge panu w czym$§ pomodc? (mon.) / JJoOpuii ~ THBHUX 3BOPOTIB BUMarae po30iplHBOCTI Ta TaKTYy.
nenb, Bikrope OnekciiioBuuy. Uu s Moxxy Bam ormo-  J100ip Hepaanoi popMu MoXKe MPU3BECTH HE JTUILE
mortu? (ykp.) / 3npaBcTByiiTe, Bukrop AnekceeBnd. 10 HEMOPO3yMiHHS, a 1 JI0 MHMOBUIBHOI 00pasu
Uewm s mory Bam momous? (poc.) CIiBpo3MOBHUKA. DOPMH, SKi TTOYATKOBO MM PUCH

Y noapChKOMY pedeHHI Bi (DYHKIIOHANBHO Pi3HI  BHCOKHX Ta MOBAKHUX, BUKOPUCTAHI Y HEIOPEIHOMY
azpecatuBHi (opmu 0a3yroThCS HA OXIHIM 1 Til k¢  MOBHOMY a00 CHTyaliiHOMY KOHTEKCTi, MOXYTb
OIMHULI — «pany. Mo)kHa HaBiTh IOBTOPUTH aipeca-  HaO0yTH NPOTHIEKHOTO EMOLIHHOrO 3a0apBIICHHS
THUB sIK 3aiiMeHHUK: «Dzien dobry, panie profesorze. 1 3HeBaJMBOrO 3Ha4eHHs. Tak, HaNpuKIaa, oOpas-
Czy mogg panu profesorowi w czyms$ pomdc?». JIMBOTO BIATIHKY HaOyBae IOEIHAHHS CBITCHKOIO

OpnHak, sik ctBepxye M. Jla3iHChKUH, Take BUKO-  aJpecaTUBHOTO 3BOPOTY «pan» 3i 3BaHHSAMH, SAKi
PHUCTaHHsS BBa)XaTHUMETbCS HECTAaHIAPTHUM, HAATO  HOCUTHb JyXOBEHCTBO, SIK-OT «panie ksi¢ze», «panie
[IPaBUIBHUM Ta NICEBIOBBIWINBUM. Y KINYHOMY Bif-  proboszczuy» Tomo. Kpim Toro, He BapTo oMHHAaTH
MiHKY He (YHKLIOHY€ NPOCTUH TOHOpU(IKaTUBHUKA  O(DILiNHI THTYIM YM Ha3BM MOCAJ, BUCHI 3BAHHS ITiJ
3aliMeHHUK. He#TpanpHi aHamiTH4Hi (OpPMH BOKa-  4ac 3BEpTaHHS JIO BIJIMOBIIHUX OCi0.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX OXKEPENN:

1. KpaBuyk A. CoLioniHrBiCTUYHA HEOZHOPIOHICTE MOMbCHKUX afpecaTVBHUX 3BOPOTIB (HA Thi YKpaAiHCHKMX).
BicHuk Jlbsigcbko20 yHigepcumemy. Cepisi ¢binonoeidHa. 2009. Bun. 46. Y. 1. C. 43-53.

2. Huszcza R. O gramatyce grzecznosci. Pamietnik Literacki : czasopismo kwartalne poswiecone historii i krytyce
literatury polskiej. 1980. Vol. 71/1. S. 175-186.

3. Kita M. Jezykowe rytuaty grzecznosciowe. Katowice, Wyzsza Szkota Zarzgdzania Marketingowego i Jezykéw
Obcych. 2005. 433 s.

4. kazinski M. O Panach i Paniach. Polskie rzeczowniki tytularne i ich asymetria rodzajowo-ptciowa. Warszawa:
Wydawnictwo Naukowe PWN. 2006. 360 s.

5. Marcjanik M. Polska grzecznos$¢ jezykowa. Kielce. 2002. 285 s.

6. Ozdg K. Polszczyzna przetomu XX i XXI wieku. Wybrane zagadnienia. Rzeszow : Stowarzyszenie Literacko-
Artystyczne «Frazax». 2001. 263 s.

7. Skudrzyk A. Normy grzecznosciowych zachowan jezykowych (etykieta jezykowa, savoir-vivre, bon ton, dobre
wychowanie, grzecznos¢ jezykowa). Sztuka czy rzemiosto? Nauczy¢ Polski i polskiego, red. A. Achtelik — J. Tambor,
Katowice: Gnome, 2007. S. 105-123.

8. Sosnowska N. Sposoby zwracania sie do rozméwcow (na przyktadzie audycji , To byt dzien” lll programu PR).
Roczniki Humanistyczne. T. XLVIII, z. 6. 2000. S. 97-106.

9. Sosnowski W. Formy adresatywne. Aspekt jezykowy i socjologiczny. Semantyka a konfrontacja jezykowa,
D. Roszko, J. Satofa-Staskowiak (red.). Warszawa. 2015. S. 319-332.

10. Uniwersalny stownik jezyka polskiego / red. S. Dubisz. T. 1. Wydawnictwo Naukowe PWN, Warszawa
2003. S. 1180.

11. Wielki stownik poprawnej polszczyzny / red. Markowski A. Wydawnictwo Naukowe PWN, Warszawa.
2020. S. 1708

87



